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Имею честь просить Ваше Превосходительство распространить дан-
ное заявление в качестве официального документа Генеральной Ассамб-
леи по пунктам 64, 66, 67? 123? 124 и 129 повестки дня и документа
Совета Безопасности*

М» Фарид ЗАРИФ
Посол

Постоянный представитель
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1ШИЛ0ЖЕНИЕ

ЗАЯВЛЕНИЕ НАЦИОНАЛЬНОГО ОТЕЧЕСТВЕННОГО ФРОНТА

Победа Апрельской революции, нанесшей сокрушительный удар гра-
бительским интересам реакции и империализма, вызвала неистовую
ярость и враждебность всех реакционных сил мира» Вскоре после этого
во всех подрывных центрах мира, от Вашингтона до Пекина, начались
лихорадочные попытки развязать необъявленную войну против революции
нашего народа и против территориальной целостности, суверенитета и
национальной независимости нашей страны»

При пособничестве своих союзников и лакеев агрессивный империа-
лизм США использовал революционные преобразования в нашей стране как
предлог для усиления напряженности, подстегивания гонки вооружений
и беспрецедентного вооружения Пакистана в качестве "жандарма региона",
плацдарма для агрессии против революционного Афганистана и угрозы
другим соседним с ним странам, в своих попытках достичь мировой геге-
монии, военного превосходства и возрождения "холодной войны"»

Наряду с другими интригами и заговорами враги нашей революции,
родины и народа всегда пытались использовать присутствие так называе-
мых афганских беженцев на территории соседних государств в качестве
предлога для вмешательства во внутренние дела Демократической Респуб-
лики Афганистан и расширения своей вооруженной агрессии против нашей
страны»

Они не дали возможности нашим соотечественникам - кочевникам,
традиционно осуществляющим сезонную миграцию в соседние страны, —
вернуться на свою родину» Они также не дали возможности вернуться
на родину тем нашим соотечественникам, которые ввиду неблагоприят-
ного экономического положения были вынуждены выехать в другие страны
еще до революции» Некоторые наши соотечественники покинули свою ро-
дину в черные дни тирании Амина и его банды, а также будучи обмануты
враждебной и злонамеренной пропагандой агентов реакции и империализ-
ма, тщащихся представить в искаженном свете реальности нашей револю-
ции и нашей родины»

Американский империализм, китайский гегемонизм, пакистанский
милитаризм и другие реакционные силы региона и планеты в нарушение
всех Признанных международных норм превратили этих наших соотече-
ственников в предмет широкомасштабного политического торга. Под
видом "лагерей беженцев" на территории Пакистана были созданы много-
численные центры военной и диверсионной подготовки» Во главе банд,
созданных ими для осуществления убийств и диверсий, были поставлены
никому не известные и низкие элементы, представляющие свергнутые
правящие круги, которые как после революции, так и даже в предше-
ствующий ей период стали искать поддержку реакционных и империалисти-
ческих групп и чьи интересы не имеют ничего общего с интересами широ-
ких масс нашего народа,
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Внутренняя и внешняя контрреволюция затягивают обманутых людей
в центры военной и террористической подготовки и, вооружая и засылая
их на территорию нашей страны и вынуждая их на осуществление убийств
и диверсий, совершают самые жестокие и бесчеловечные преступления
против нашей родины и нашего народа» Эти гнусные лакеи монархии и
разоблаченные агенты ЦРУ, рядящиеся в одежды "защитников ислама" под
именем "священной войны" осуществляют убийства, диверсии, поджоги,
грабежи, преступно спекулируя бесценными верованиями и традициями
нашего народа»

Помимо этого, реакционные круги Пакистана и Ирана пытаются ис-
пользовать афганскую контрреволюцию в качестве резервной ударной силы
в борьбе против оппозиции и национальных движений этих стран, а также
в их конфронтации и столкновениях с соседними странами. Попытки Па-
кистана засылать эти элементы на территорию Индии со шпионско-дивер-
сионными заданиями и принудительное направление афганцев на фронты
братоубийственной войны между Жраном и Ираком и войны против иранских
курдов являются примерами такой бесчеловечной и лживой позиции.

Действительность свидетельствует о том, что, вопреки всем утверж-
дениям, в то время как отщепенцы и свергнутые паразиты баснословно
обогащаются, беззастенчиво выдавая себя за "беженцев", наши соотече-
ственники, живующие за рубежом, либо обречены на смерть в условиях
унижений и издевательств, либо засылаются в нашу страну для того,
чтобы проливать кровь их свободолюбивых братьев и сестер и сеять
огонь и разрушения, что ведет лишь к тому, что в конечном счете они
неминуемо терпят поражение от наших вооруженных сил» Болезни, голод,
издевательства и унижения, ущемление человеческого достоинства и неува-
жение чести человека - все это характерные черты жизни в лагерях бе-
женцев в Пакистане, которые администрация Рейгана и генералы, выдво-
ренные из своих стран, пытаются представить как проявление их гу-
манизма» Выдача удостоверений личности афганцам, проживающим в Иране,
для их более открытого использования представляет собой еще одно не-
простительное нарушение, которое не будет принято ни одним гордым и
свободолюбивым афганцеМо И все это имеет место тогда, когда реакцион-
ные круги Ирана решительно запрещают браки, сделки и любые контакты с
проживающими на- территории этой страны афганцами,,

Народно-демократическая партия Афганистана и правительство Демо-
кратической Республики Афганистан, всесторонне рассмотрев все эти
факты и полностью понимая сложившееся положение, заняли гуманную и
реалистическую позицию по отношению к тем, кто обманным путем был
вовлечен в борьбу против интересов своего народа и родины, или к тем,
кто покинул свою страну» Декрет о всеобщей амнистии Президиума
Революционного совета Демократической Республики Афганистан от
28 числа месяца джауза 1360 года (18 июня 1981 года), в силу которого
"все лица, которые сложат оружие и добровольно сдадутся государствен-
ным органам, а также те лица, которые, будучи обмануты врагами, по-
кинули свою родину, включая тех, кто участвовал в контрреволюционной
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деятельности, и изъявившие желание вернуться на свою родину, чтобы
искупить свою вину", будут амнистированы, доказывает тот факт, что,
вопреки всем лживым и клеветническим утверждениям, не существует
препятствий для почетного возвращения наших обманутых соотечествен-
ников на свою родину и для честного труда и жизни»

Тот факт, что вооруженные группы постоянно переходят на сторо-
ну государства и что, несмотря на все препятствия, наши соотечествен-
ники возвращаются домой, является свидетельством того, что наша пар-
тия и государство выполняют свои обязательства.,

Национальный отечественный фронт ДРА от имени сотен тысяч своих
коллективных и индивидуальных членов пользуется настоящей возможностью,
чтобы еще раз обратиться к нашим обманутым соотечественникам за гра-
ницей и призвать их откликнуться на призыв Бабрака Кармаля, Генераль-
ного секретаря Центрального комитета Народно-демократической партии
Афганистана и Председателя Революционного совета Демократической
Республики Афганистан, который в своем первом обращении к ним заявил:
"Во имя афганской чести и доблести, во имя родины одумайтесь и вер-
нитесь на родину"»

Мы убеждены в том, что ничто не сможет изменить курса нашей
революции, который отвечает чаяниям угнетенного народа нашей страныо
Позор тем, кто запятнал свои руки кровью нашего невинного народао




